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BBuulllleettiinn  
mmuunniicciippaall  

Municipalité    
de Clare 

Automne-hiver 
2010

L’OUVERTURE OFFICIELLE DU RENDEZ-VOUS DE LA BAIE : UN FRANC SUCCÈS 

UUrrggeenncceess  eett  ddééssaassttrreess  ddaannss  llaa  ccoommmmuunnaauuttéé  ::  mmiieeuuxx  vvaauutt  ssee  pprrééppaarreerr  
 

 

Préoccupations ?  Questions ? 
  

CONTACTEZ  VOTRE  CONSEILLER 
 

Jean Melanson – préfet 
(649-2661/domicile; 769-8732/cell.) 
Beaver River, Woodvale, Rivière-aux-Saumons, 
Mavillette (ouest), Lac-des-Cèdres, Springdale,  
Lac-des-Doucette, Mayflower, Hectanooga, Briar 
Lake (jusqu’au comté de Yarmouth) – District 8. 
 

Ronnie LeBlanc – sous-préfet 
(645-2687) 
Cap Sainte-Marie, Mavillette (est), Saint-Alphonse 
et Meteghan (sud) – District 7. 
 

Russell Comeau  (645-3035) 
Meteghan (nord), St.-Martin, Centre-de-Meteghan, 
secteurs de La Butte, St.-Benoni, secteurs de la  
Station-de-Meteghan et Maxwellton – District 6. 
 

Brian Comeau  (769-0715) 
Secteurs de La Butte, Saulnierville-le-Bas, 
Saulnierville (sud), Bangor, secteurs de Station-de-
Meteghan et secteurs de Maxwellton – District 5. 
 

Arnold LeBlanc  (769-3744) 
Saulnierville (nord), Station-de-Saulnierville, 
Comeauville, Petit-Ruisseau (sud), Station-du-Petit-
Ruisseau (sud), Concessions (sud), Bas Concessions 
et secteurs de St-Joseph – District 4. 
 

Simon LeBlanc  (769-3459) 
Petit-Ruisseau (nord), Station-du-Petit-Ruisseau, 
Pointe-de-l’Église, Station-de-la-Pointe-de-l’Église 
et Grosses Coques – District 3. 
 

Danny Hill  (837-5888) 
Concessions (nord), Saint-Joseph, Moodys Corner, 
Richfield (jusqu’à la frontière de Yarmouth), Margo, 
Corberrie, New Tusket, Havelock, Hassett, Hilltown, 
Easton, Southville et Weaver Settlement (jusqu’à la 
frontière municipale de Digby) – District 2. 
 

Nil Doucet  (837-4324) 
Anse-des-Belliveau, Saint-Bernard, Bas-de-la-
Rivière, Ohio et Weaver Settlement (jusqu’à la 
frontière municipale de Digby) – District 1. 

Le conseil voudrait rappeler aux citoyens 
que la municipalité poursuit son travail en  
vue de réagir en premier lieu à une situation 
de désastre ou d’urgence communautaire  
tout en comptant sur l’appui des bénévoles  
et du personnel qui font partie du comité de  
la gestion des mesures d’urgence. 
 

Le travail du comité est de renseigner le  
public sur la manière de faire face à des 
situations d’urgence et de désastre et 
d’améliorer la capacité de réaction de la 
municipalité par rapport à ces situations.  
La municipalité désire remercier tous les 
bénévoles anciens et actuels du Bureau  
de gestion des urgences de Clare. 
   

Le Bureau de gestion des urgences est situé 
dans l’édifice connu comme « la vieille école  
de Comeauville » où se trouve également le  
poste de radio CIFA. Le centre est muni d’une 
génératrice capable d’assurer le maintien de 
toutes les opérations du centre en cas de 
panne d’électricité. Il est équipé d’équipement 
électronique, d’un accès Internet haute vitesse

de télévision satellitaire et d’autres 
technologies permettant d’accéder aux 
renseignements nécessaires en cas de 
situation d’urgence dans la municipalité. 
 

En cas de désastre ou de situation 
d’urgence touchant toute la municipalité, 
le poste de radio CIFA au 104,1 FM sera 
le mode de communication utilisé pour 
diffuser des renseignements importants 
au public. Les messages seront transmis 
en anglais et en français. 
 

Si vous avez des questions, veuillez 
communiquer avec le coordonnateur du 
Bureau de gestion, André Valotaire, au 
769-2511 ou avec la gérante du bureau, 
Connie Saulnier, au 769-2031.  

bénévoles de la communauté 
et les membres du personnel 
qui ont contribué à la 
réalisation du projet se sont 
joints à la foule pour célébrer 
cet événement marquant. 
 
Le nouveau centre culturel  
et interprétatif comprend des  
halls d’exposition illustrant la 
culture acadienne, un centre 
d’information touristique ouvert 
toute l’année, un Café Internet, 
une galerie d’art, une salle de 
théâtre muni d’une technologie 
e-cinéma, ainsi qu’une belle 
boutique souvenirs-cadeaux  
et un bulletin d’affichage 
communautaire. Le centre  
se trouve sur le campus de 
l’Université Sainte-Anne à 
Pointe-de-l’Église. ♦ 

Plus de 250 personnes se sont 
rendues à l’ouverture officielle 
du Rendez-vous de la Baie le 
13 août. Ce projet municipal a 
reçu des fonds de Patrimoine 
canadien, l’Agence de 
promotion économique du 
Canada atlantique, l’Office 
national du film du Canada,  
les Affaires acadiennes de la 
Nouvelle-Écosse, le ministère 
du Tourisme, de la Culture et 
du Patrimoine et celui du 
Développement économique  
et rural de la Nouvelle-Écosse, 
l’Université Sainte-Anne, la 
Caisse populaire de Clare et  
la municipalité de Clare. 
 
Des représentants des trois 
niveaux de gouvernement, les 
partenaires clés, de nombreux 
 



 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  
 
 
 
 
  
 

 

  DÉPARTEMENT DE TOURISME  
 

Rendez-vous de la Baie (RVB) 
 

www.rendezvousdelabaie.com  
 

  Calendrier communautaire  
    Anne Downing  769-3655 
 

  Café Internet 769-3674 
 

  Agente de développement touristique: 
    Nicole Boudreau  769-1234  
 

Centre d’information touristique (CIT) 
 

Le CIT est maintenant situé au RVB.  
Le nouveau numéro est  769-2345  
 

Tourisme régional     1-902-742-8130   
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DÉPARTEMENT 
DES LOISIRS  
 

Pour vous sentir bien, participez! 
 

Même si l’été est terminé, nous avons bon 
nombre d’activités passionnantes à vous 
proposer pour l’automne et l’hiver. Pour 
voir la liste, visitez la section « Loisirs » du 
site Web de la municipalité et téléchargez 
le bulletin de nouvelles bilingue. Vous 
pourrez y lire les détails sur la cérémonie 
d’allumage de l’arbre de Noël, le patinage 
avec le père Noël ainsi que les activités 
parascolaires gratuites.  
 

NNuumméérroo  ssaannss  ffrraaiiss  ppoouurr  PPVVSSCC  
 

Si vous avez des questions ou  
des préoccupations par rapport à  

vos évaluations foncières de 2011,  
veuillez communiquer avec le bureau 

d’évaluation Property Valuation Services 
Corporation PVSC au numéro sans frais 

1-800-532-8880.    
 

Veuillez noter que les évaluations 
foncières proviennent de la province et 
non pas du bureau municipal. Assurez-

vous de lire attentivement tous les 
détails concernant les dates limites 

pour porter une évaluation en appel.  

Vin Bruce (à droite) est un musicien cadien  
de renommée connu pour avoir été le  
premier à produire un disque de musique 
cadienne à Nashville sur étiquette réputée  
et il a été reçu membre du Temple de la 
renommée de la musique country à Nashville. 
Le préfet Jean Melanson a présenté à Vin 
Bruce un certificat de citoyenneté et la « clé » 
de la municipalité. On voit aussi sur la photo, 
Loyman Melançon de la Louisiane.    

Au début août, un groupe important  
de Cadiens de la Louisiane ont visité 
leurs cousins acadiens de Clare. Les 
conseillers et le personnel ont été 
heureux de les accueillir au bureau 
municipal. AJ LeBlanc (photo ci-
dessus), un visiteur régulier de la 
Louisiane était accompagné cet été  
de Vin Bruce, 78 ans, qui rêvait de 
visiter Clare pour la première fois.  

Le programme interactif « Sécurité pour  
les aînés » vise à renseigner les aînés de 
Clare sur la sécurité. Il a été mis sur pied 
grâce à un partenariat entre la municipalité 
et le détachement de la GRC de Meteghan.
Mme Hélène Comeau occupe le poste de 
coordonnatrice bilingue de ce programme 
depuis plus de cinq ans. Elle fournit aux 
aînés de l’information sur la sécurité et le 
bien-être personnels, les fraudes et les 
escroqueries, la violence à l’égard des 
aînés, les méthodes de prévention du 
crime, « Trousse-vie » et autres sujets.   
 

« Le programme permet aux aînés de se 
sentir en sécurité chez eux et d’être 
tranquilles d’esprit », dit le sergent Jeff 

SSééccuurriittéé  eett  ttrraannqquuiilllliittéé  dd’’eesspprriitt  ppoouurr  lleess  aaîînnééss  ddeemmeeuurraanntt  cchheezz  eeuuxx  

DDéécchheettss,,  pprroodduuiittss  rreeccyyccllaabblleess  eett  ccoommppoosstt  
 

La municipalité demande à ses résidents  
qui combinent tous leurs produits recyclables 
dans un même sac de séparer le papier 
recyclable des autres matières. Veuillez placer 
le papier (journaux, imprimés publicitaires, 
enveloppes, boîtes à œufs en papier, etc.) 
dans un sac bleu et ranger vos autres objets 
en plastique, métal et verre (contenants, 
bouteilles, sacs, boîtes de conserve, plats  
en aluminium, etc.) dans un autre sac bleu. 
Waste Check préconise un tel triage depuis 
longtemps et compte renforcer ce règlement. 
  

Un rappel : la collecte des déchets peut être 
ralentie par cause de mauvais temps et de la 
condition des routes. Veuillez tenir compte  
de ces conditions si le service de collecte 
accuse des retards.  Des changements 
importants seront annoncés à la radio  
CIFA au 104,1 FM.  
 

Pendant la saison froide, le contenu  
des bacs verts peut geler et les  
éboueurs peuvent avoir de la difficulté 
à vider tout leur contenu. Il est possible de 
remédier à ce problème de gel des matières 
organiques en plaçant du papier chiffonné sur 
la grille du fond du bac et en emballant les 
déchets ménagers dans du papier journal.   

DDeess  ccoouussiinnss  ccaaddiieennss  ddee  llaa  LLoouuiissiinnee rreettrroouuvveenntt lleeuurrss rraacciinneess

Holmes de la GRC de Meteghan. 
« Les aînés et leurs familles peuvent 
utiliser le service pour répondre à leurs 
préoccupations et à leurs questions ». 
 

Hélène Comeau offre des visites aux 
foyers, divers ateliers d’information et 
des présentations publiques. Mme 
Comeau se trouve au bureau de la GRC 
de Meteghan du lundi au vendredi entre 
8 h et 16 h. Vous pouvez la joindre en 
composant le 645-2326 ou par courriel à
helene.comeau@rcmp-grc.gc.ca  
Ce programme est 
gratuit pour les aînés  
de 55 ans et plus.  
 

 CCaalleennddrriieerr  ccoommmmuunnaauuttaaiirree  
 
 
 

Les organismes sans but lucratif,  
les groupes, les clubs, les associations, 
ainsi que les églises et les particuliers 
peuvent annoncer gratuitement leurs 
activités de financement, spectacles, 

danses-bénéfices, ventes à sous et ventes-
débarras sur le calendrier communautaire. 

 

Vous pouvez inscrire vos activités au 
www.rendezvousdelabaie.com ou en 
appelant Anne Downing au 769-3655. 

 

CCoonnfféérreennccee  ««  vveerrttee  »»  pprréévvuuee  ppoouurr  CCllaarree  
 

Conformément à la vision du Plan communautaire 
énergétique de la municipalité, une conférence 
informative centrée sur les énergies « vertes » 
aura lieu le 1er décembre à Pointe-de-l’Église. 

Surveillez les journaux pour les renseignements  
ou appelez Pam Thibault, coordonnatrice  
des politiques d’énergie, au 769-3655.
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